
GUIDE MIGRANT

Il est important de garder en mémoire que tous les migrants traversent la 
même épreuve. Les moments di�ciles peuvent nous faire douter les uns des 
autres, mais tous les migrants sont en réalité maltraités par un même système. 
La communauté de migrants sera plus forte si elle reste unie et si elle travaille
ensemble dans le but de surmonter ces épreuves.

VOTRE NUMÉRO D'IMMIGRATION:______________

Publié : le 20 juillet 2019

Ce guide a été réalisé par des bénévoles, par solidarité avec la communauté de 
migrants. Il pourra être mis à jour avec de nouvelles informations ici : 
bit.ly/guia-migrante

Du fait des politiques du gouvernement américain actuel, les migrants 
candidats à l’asile aux Etats-Unis devront probablement attendre au 
Mexique pendant au moins 3 à 4 mois avant de pouvoir déposer leur 
demande. Ce long séjour peut être très di�cile, en particulier si vous
n’avez pas de lieu où habiter, ou su�samment d’argent pour subvenir 
à vos besoins pendant une durée aussi importante. Ce guide a été réalisé 
pour vous informer sur les ressources disponibles pour vous à Tijuana.

REMARQUE : La situation à la frontière peut changer très rapidement, et ce 
guide ne tiendra pas compte des changements survenus après sa date de 
publication.
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PEDWEST, EL CHAPARRAL

TIJUANA ARCH

CLINIQUES ET HÔPITAUX
NOM ADRESSE NUMÉRO DE TÉLÉPHONE

Clinica HFiT Av. Mutualismo 711
Zona Centro 664 638 4291

Prevencasa Baja California 7580
Zona Centro 664 685 3392

Hospita Guadalajara Calle Benito Juarez 2da 1413 664 685 8953

Hospital México Paseo Tijuana 9077
Col. Empleados Federales

664 683 6363

CUISINES
NOM ADRESSE NUMÉRO DE TÉLÉPHONE

Enclave Caracol Calle Primera 8250, Zona Nte. 664 379 1818

Comedor Contra
Viento y Marea

7310-A, Calle Primera
Zona Centro
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ENCLAVE CARACOL
Ouvert du lundi au samedi de 10h à 20h

ESPACIO MIGRANTE

COMEDOR CONTRA VIENTO Y MAREA

• Repas servis du lundi au jeudi à 17h (rez-de-chaussée, Food Not Bombs)

• Accès à un ordinateur (rez-de-chaussée)

• Services médicaux (1er étage, San Diego Border Dreamers)

• Garde d’enfants (2e étage) 

• Ateliers d’information sur l’asile aux Etats-Unis : du mardi au jeudi à 10h (en espagnol) et 
   à 12h30 (autres langues) (2e étage, Al Otro Lado) 

• Consultations juridiques du lundi au jeudi (2e étage, Al Otro Lado)

• Ateliers d’information sur les droits des migrants et les procédures pour porter plainte

• Assistance juridique pour migrants pendant l’examen de leurs cas

• Cours de langue (espagnol et anglais)

• Cours d’informatique

• Repas servis de 12h à 13h et de 17h à 18h du lundi au samedi

• Accès à un ordinateur

• Donations : vêtements, couvertures, produits d’hygiène, jouets. Du lundi au samedi aux 
   horaires des repas (sur demande), ou le vendredi à 17h (accès libre).

 Du lundi au vendredi de 7h à 18h | le samedi de 9h à 18h 
English

Español
Français

Kreyòl



6

SHELTERS
NOM ADRESSE NUMÉRO DE TÉLÉPHONE

664 172 3591
664 229 0861

664 232 3116

664 114 8046

664 210 0302

Espacio Migrante

Movimiento Juventud
2000 Secc. Tijuana AC

Casa del Deportado
Sagrado Corazón

Pro Amore Dei

Templo Embajadores
De Jesús

Albergue Temporal
Casa Arcoíris A.C.

664 290 9007

Calle Cañón del Alacrán 4094
Divina Providencia

Canon K 5981
Patrimonial Benito Juárez

Calle Ing. Fernando Sánchez Ayala
Zona Nte.

Avenida Constitución 205
Zona Norte

Av. Miguel Negrete 8350
Zona Urbana Rio

Desayunador Salesiano
Padre Chava

Avenida Melchor
Ocampo 700 Zona Centro

664 688 2790

Programa YMCA
Blvd. Cuauhtemoc Sur 3170
Madero Sur 664 686 1359

Ejercito De Salvación Av. Aquiles Serdan 11585
Colonia Libertad, Parte Baja

664 683 2694

Ejercito De Salvación 
Casa Puerta de Esperanza

Calle 17 N°550
Buena Vista, Libertad

664 378 1748

Casa del Migrante
Calle Galileo 239
Postal, Lopez Leyva

664 682 5180

Instituto Madre Asunta Calle Galileo 2305
Buena Vista, Lopez Leyva

664 683 0575

Volviendo a la Patria A.C.
Centro para Migrantes

Calle 20 974, Libertad 664 245 5535

Casa De Oracion Del
Migrante A.C.

Primera Sur 735
Buena Vista, Anexa del Rio 664 151 6508

Leakad A.C.
Simon Bolívar 12512
Aeropuerto, Tijuana, B.C., Mexico

664 198 6636

Misión Evangélica
Roca de Salvación

Calle Huajicori 20704 
Azteca Cañón 1 de La Raza

664 170 0321

Fundación Centro
para Migrantes A.C.

Brisa 15, Bugambilia
Mariano Matamoros

664 162 5581

Iglesia Cristiana Bautista
Camino de Salvación

Calle 9, El Pipila 664 203 6082

Iglesia Casa de Dios Calle Nardo 9801, Florido III 1 619 327 3684

Centro de Rehabilitación
Jardín de las Mariposas

664 524 9217
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664 607 3458

LGBTQ+

*Référence Nécessaire

*Référence Nécessaire

*Certains centres d’accueil demandent une petite contribution �nancière, appelez d’abord 
  pour vous renseigner.

La Roca 664 688 019027 Gonzalez Ortega 271
Zona Nte

Num
éro de Carte

Fam
illes

Fem
m

es
Enfants

Hom
m

es
Services Juridiques

Services  M
édicaux

Nourriture Fournie
Services Inform

atiques
Des Dons

RENTRER DANS VOTRE PAYS D’ORIGINE

DEMANDER L’ASILE AU MEXIQUE

COMMENT FAIRE UNE DEMANDE D’ASILE

Instituto Nacional de Migración O�cina en Tijuana
Puerta México, International Border
Col. Federal C.P. 22310
Tijuana, B.C.
01(664) 683 61 01 or 01(664) 682 49 47
Email: bcdrbc@inami.gob.mx

Les migrants volontaires pour retourner dans leur pays d’origine et/ou de résidence peuvent recevoir 
de l’aide pour le voyage, quel que soit leur statut migratoire - en particulier les ressortissants du 
Honduras, du Salvador, et du Guatemala.

Il est recommandé de demander des conseils juridiques dans les circonstances suivantes :        
        • Avant de déposer votre demande d’asile, pour vous préparer à la procédure
        • Si vous avez déjà déposé votre demande d’asile, et vous vous trouvez à Tijuana en attendant 
          votre date d’audience/d’entretien.
Des consultations juridiques sont disponibles gratuitement à Enclave Caracol (voir les détails à 
la page 2). 

ATTENTION : Si vous demandez l’asile au Mexique, il est possible que cette démarche ait un impact 
négatif sur votre demande d’asile aux Etats-Unis. 

ATTENTION : Si vous choisissez cette option, cela aura probablement un e�et négatif sur votre 
demande d’asile, si celle-ci n’a pas encore été refusée.

Avant de pouvoir faire votre demande d’asile, il vous faut venir à El Chaparral avec tous vos 
documents, et demander un numéro. Votre numéro sera écrit sur un petit bout de papier, il est 
TRÈS IMPORTANT que vous écriviez ce numéro en divers endroits, y compris sur votre téléphone, 
pour vous assurer de ne pas le perdre. Le matin, à El Chaparral, seront appelés les numéros des 
personnes qui peuvent entrer aux Etats-Unis pour déposer leur demande d’asile. Il vous faudra 
absolument être à El Chaparral quand votre numéro sera appelé, mais il n’est pas nécessaire que 
vous alliez à El Chaparral tous les matins. Vous pouvez regarder en ligne chaque jour quel est le 
dernier numéro à avoir été appelé, et vous rendre à El Chaparral quand votre numéro approchera.
Il n’y aura qu’un jour de tolérance si vous n’êtes pas présent lorsque votre numéro est appelé : il est 
donc recommandé de vous rendre à El Chaparral quand le dernier numéro appelé est 20 numéros 
avant le vôtre. Le site internet suivant sera mis à jour pour indiquer quel est le dernier numéro à avoir 
été appelé: http://elnumerodelalista.com/. 

En recevant l’asile, vous obtenez les droits suivants :
     • Droits à des services médicaux
     • Droit à l’éducation
     • Droit de travailler
     • Papiers d’identité et de voyage délivrés par le 
       Ministère des a�aires étrangères, et la possibilité 
      de demander un rapprochement familial
     • Documents des services d’immigration prouvant 
       votre statut de résident permanent

Avenida Revolución No. 1129, Interior 215
Entre calle 5a y 6a Zona Centro, C.P. 22000
(664) 821-8008
www.asylumaccess.org

Pour plus d’informations sur cette procédure, contactez l’ambassade ou le consulat représentant 
votre pays au Mexique.

Vous pouvez aussi contacter Grupos Beta.
Grupos Beta          (664) 682 3171
(664) 683 3068    (664) 682 9454

3

Pour déposer une demande d’asile, il faut faire une demande écrite (ou orale si vous n’êtes pas en 
mesure d’écrire), fournir un document d’identité et donner des justi�cations pour appuyer votre 
demande. Vous pouvez demander le statut de réfugié au COMAR (Commission mexicaine d’aide aux 
réfugiés) pour Mexico City, à Acayucan (Veracruz), à Tenosique (Tabasco), Tapachula (Chiapas), ou aux 
Bureaux de régulation de l’immigration de l’Institut national des migrations. Cette demande doit 
être faite dans les 30 jours ouvrés qui suivent votre arrivée dans le pays. Si vous êtes au Mexique 
depuis plus de 30 jours, il vous faudra expliquer pourquoi vous n’avez pas été en mesure de déposer 
votre demande dans les temps. Si vous ne parlez pas espagnol, un traducteur pourra vous aider.V
otre demande sera examinée et une réponse vous sera 
donnée dans un délai de 45 jours ouvrés à partir de 
votre dépôt de demande.

Si vous avez des questions, contactez Asylum Access. 



* Certaines adresses sont situées en-dehors de cette carte.
Plus d'informations avaialbe sur tijuanamigrante.com


